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St. Frances of Rome Catholic Church
“Rise, let us be on our way.” MR 14:42

21591 Lemon Street, Wildomar, CA 92595

Phone: (951) 674-6881 Fax: (951) 674-6443

ECCLESIAL STAFF
Administrator: Rev. James Oropel, x222
Parochial Vicar: Rev. Francis A. Grant, x230
Deacons: Rev. Mr. Joseph Franco and Rev. Mr. Raymond Moon, Sr. (available by appointment only)

PASTORAL OFFICE STAFF

Areli Jimenez, Parish Secretary, x228
Marina Camarena, Accounting Services, x231
Annette Betts, Music Director (951) 674-6881

YOUTH MINISTRY & YOUTH CONFIRMATION
Angie Aguilera, Youth Minister, (951) 674-6881

RELIGIOUS EDUCATION MINISTRY
Lety Pablin, Director, x234
Jocelin Monge, Secretary, x224

ST. FRANCES OF ROME PRE-SCHOOL
Susy Olivera, Director, (951) 471-5144

OUR VISION

We, the Catholic Community of St
Frances of Rome, are dedicated to the
propagation of the faith in our com-
munity and surrounding areas. We
will accomplish this through

an increase in communication to our
parishioners and the surrounding
communities by updating our weekly
bulletin and redesigning our parish
website. We will increase our spiritual
life through the availability

of workshops and retreats. We will
build a new church in a timely man-
ner, which will help to build a strong
sense of community within the parish.
With God’s grace guiding us, we
hope to affect a positive change in

the St Frances of Rome Community.

“Where two or three are gathered
together in my name,
there am L in the midst of them.”

September 10, 2017

day in Ordinary Time

NUESTRA VISION

Nosotros, la Comunidad Catdlica de
Sta. Francisca de Roma, estamos dedica-
dos a la propagacion de la fe en nuestra
comunidad y éareas aledanas. La cual
realizaremos a través de un incremento
en la comunicacion con nuestros feligre-
ses y las comunidades aledafias al
actualizar nuestro boletin semanal y
redisefiar nuestra pagina web parro-
quial. Nosotros incrementaremos nues-
tra vida espiritual a través de la dispo-
nibilidad de retiros y talleres. Edificare-
mos una iglesia nueva de una manera
oportuna que nos ayudara a construir
una comunidad sélida entre la parro-
quia. Guiados por la gracia de Dios,
nosotros esperamos influir en un cam-
bio positivo en la Comunidad de Sta.
Francisca de Roma.

Matthew 18:20

MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISAS
Daily Mass: 8:00 a.m. (English)

Saturday/Sabado
4:00 p.m. (English) 6:00 p.m. (Spanish)

Sunday/Domingo
English: 7:00 a.m., 11:00 a.m. 5:00 p.m. (Life Teen)
Spanish: 9:00 a.m. and 1:00 p.m.

Confessions/Confesiones
Saturday/Sabado: 8:30 a.m. to 9:45 a.m.

English Devotions
Eucharistic Adoration: 1st Friday after 8:00 a.m. Mass

Our Lady of Perpetual Help Novena: Wednesday after
8:00 a.m. Mass

Black Nazarene Novena: 2nd Friday after 8:00 a.m.
Mass

Devociones en Espaiol
Adoracién Nocturna: 1er Sabado del mes 8:00 p.m.
en el Salén San Miguel

Divina Misericordia: Misa a las 6:30 p.m. tercer
Miércoles del mes y confesiones de 7:00 p.m. a
8:30 p.m.




Welcome to St. Frances of Rome!

We hope that you will find warmth
and hospitality in a spiritually nour-
ishing environment. Please contact the

parish  office  with any questions.
Thank you.

18-

AT IOXSUAY

Bienvenidos a Santa Francisca de
¥4 Roma! Esperamos que encuentre
% hospitalidad y un ambiente cdlido y
espiritual. Sienta la libertad de

contactarnos a la oficina parroquial .

A3 > - Gracias

Parish Office Hours/Horario de la Oficina Parroquial:

Monday through Friday/Lunes a Viernes: 9:00 a.m. to 5:00 p.m. (closed/cerrado from1:00p.m. -2:00 p.m.)
RELIGIOUS EDUCATION OFFICE/ OFICINA EDUCACION RELIGIOSA

Monday through Thursday/Lunes a Jueves: 11:00 a.m. to 7:00 p.m.

Bulletin: Submit article one to two weeks prior to
publication date.
Email: sfrromevolunteer@gmail.com

MISSION STATEMENT

We, the people (;f St. Frances of Rome Catholic Church,
are a_sacramental community” united in_ Jesus Christ,
rooted in the go%el and animated by a spirit g{ welcome
and belonging. We worsh '%oyﬁ/tlly, serve gladly and are
stewards of God's gifts. We nurture spiritual growth
through faith formation. We su?port one another; invite
all geople from diverse walks of life to make a communit
with us; offer comfort to the alienated and marginalized;
?pread the Gospel; and practice our faith in our daily
1ves.

Parish Council/Consejo Pastoral:
sforparishcouncil@gmail.com

MISION PARROQUIAL
Nosotros, la Iglesia de Sta. Francisca de Roma, somos una
comunidad sacramental unida en Cristo Jesiis, enraizada en el
Evangelio y quiados por el Espiritu Santo. Veneramos con gozo,
servimos con gusto, administrando los dones de Dios. Fomenta-
mos el crecimiento espiritual en la formacion de fe, apoyindonos
mutuamente; invitando al pueblo de diversos caminos a formar
una comunidad con nosotros; ofrecemos alivio al marginado.
Predicamos el Evangelio y practicamos nuestra fe en la vida
cotidiana.

GOD'S WATCHERS
In the ancient world watchmen were ex-
tremely important people. They kept com-
™ munities safe, and were there to alert them
to any impending danger or attack. Before
locks, alarms, and security systems, watch-
men were the protectors, the safety meas-
ure. So when the Lord charges Ezekiel as a
watchman today, it is a weighty charge. So
weighty, we learn, that if Ezekiel fails to
alarm for those around him and they perish in a
edness, Ezekiel will be held responsible! This
ection between God's will on earth and in
d in today's Gospel, where Jesus instructs
he security force, the watchers placed
in the Body of Christ, the church, will
ers of the one Body who are not rec-
at Jesus reconciled all things in
he blood of his cross. But we
e that reconciliation on earth
efforts to be, as Paul

there | AM

in their
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r the lives of the
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dos o
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reunidos,
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CENTINELAS DE DIOS

En el mundo de la antigiiedad los centinelas

eran gente de gran importancia. Mantenian la
seguridad de las comunidades y su deber era

~alertarles sobre cualquier peligro o ataque in-
minente. Antes de que hubiera cerrojos, siste-
mas de alarma y seguridad, los centinelas era
los protectores, la medida de seguridad. Asi
que cuando hoy el Sefior le encarga a Ez
ser centinela, es un cargo de peso. Tan
se nos hace conocer, que si Ezequie
da la voz de alarma a los que le rodean y ellos muer:
de maldad, jEzequiel sera el responsable! Este pr
entre la voluntad de Dios en la tierra y en el ci
Evangelio de hoy, donde Jesus nos instruye
la fuerza de seguridad, los centinelas colo
alerta para que en ninguna parte del Cui
haya dos miembros del tinico Cuerpo
La Sagrada Escritura nos dice que
sas en el cielo y en la tierra medi
se nos da la misioén de continu
por medio de nuestros ince
biera Pablo, embajadores
muy cémodos pensan
mantenernos fuera di
bién hemos de res

L

ahi estaré
yo en medio
de ellos
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Saturday, September 9 4:00 p.m. |11 Joseph Tai, Linda Nguyen
79} 6:00 p.m. San Nicolas
Z Sunday, September 10 7:00 a.m. In thanksgiving for the Nguyen Family
O 9:00 a.m. Oscar Sotelo, David Sotelo (cumplearios)
o
e 11:00 a.m. | Tt Dominique Chung Do, Dominic Then Do
Z. 1:00 p.m. San Judas Tadeo y Familia Gonzalez
= 500p.m. |t  Marilyn Bordolon
B~ Monday, September 11 8:00 a.m. Francisca Vu
E Tuesday, September 12 8:00 a.m. Timothy May Family and loved ones
: Wednesday, September 13 [8:00a.m. |t  Betty Tobin
‘ |
% Thursday, September 14 [8:00a.m. |t  Gordon Holmes
< Friday, September 15 8:00a.m. |t  Tessi Moosbrugger
Saturday, September 16 4:00p.m. |t  Mary Kaprowski DeLillo
6:00p.m. |t Maximino Gomez
READINGS FOR THE WEEK 2t LECTURAS DE LA SEMANA
Monday: Col 1:24 -- 2:3; Ps 62:6-7, 9; Lk 6:6 Lunes: Col 1:24 -- 2:3; Sal 62 (61):6-7,9; Lc 6:6-11
-11 Martes: Col 2:6-15; Sal 145 (144):1-2, 8-11; L¢ 6:12-
Tuesday: Col 2:6-15; Ps 145:1b-2, 8-11; Lk 19
6:12-19 Miércoles: Col 3:1-11; Sal 145 (144):2-3, 10-13;

Wednesday: Col 3:1-11; Ps 145:2-3, 10-13ab; Lk 6:20-
26

Thursday: Nm 21:4b-9; Ps 78:1-2, 34-38;

Phil 2:6-11; Jn 3:13-17

Friday: 1 Tm 1:1-2, 12-14; Ps 16:1b-2, 5, 7-8, 11;

Jn 19:25-27 or Lk 2:33-35

Saturday: 1 Tm 1:15-17; Ps 113:1-7; Lk 6:43-49
Sunday: Sir 27:30 -- 28:9; Ps 103:1-4, 9-12;

Pray for ... — Oren por

Carlos Aris, Ella Bachmeier, Marco Antonio Cardenas,

Marco Ivan Cardenas, Jose Castro, Ray Corral, Pat Corey,
Antonio Chaidez, JoAnn Coules, Eric Cusack, Mars David,
Ernie Frodsham,Randy‘Frobsham, Edna Garcia, Irene Gargurevich,
Ivan Gargurevich, Joshua Kirby,.Dane Knott, Salvador Hernandez,
Dick Imamota; Angelina‘Johnson, Dr. Juan S. Lajom, Jr.,
Socorro Madrid, Alicia Hy Manto, Stephanie Manzo, Pedro Molina,
Joseph Monreal, Mary Newsome, Ron Newsome, Maria Ortec,
Patricia‘Pfolman, Marti Poloni, Andrew Ponce,

Alejandra Uruefia Redriguez;-Rosalba-Catalina Uruefia Rodriguez,
Tony Romero, Sr., Rosalie Roncal, Michael Thernton, Daniel Torrez,
Brenda Schwarz, Beth Schweitzer, Kelly Sousa, Elza Transfiguracion,
Marco Antonio Uruena, Mary-T. Williams, Irene Wise

Lc 6:20-26
Jueves: Nm 21:4b-9; Sal 78 (77):1b-2, 34-38;

Fil 2:6-11; Jn 3:13-17

Viernes: 1 Tim 1:1-2, 12-14; Sal 16 (15):1-2, 5, 7-8,
11; Jn 19:25-27 o Lc 2:33-35

Sabado: 1 Tim 1:15-17; Sal 113 (112):1-7; Lc 6:43-49
Domingo: Sir 27:30 -- 28:9; Sal 103 (104):1-4, 9-12;
Rom 14:7-9; Mt 18:21-35

i
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In case of a serious illness, emergency
or preparing for surgery, please con-
tact the parish office.

shskoskok

En el caso de una enfermedad seria,
asunto urgente o preparandose para
cirugia, comuniquese con la oficina
parroquial.

— ,_r\

g

Spread the Word

Sunday Catholic TV Mass for the Homebound

9:00 a.m. each Sunday KDOC-TV, Channel 56
On cable, check listing for ‘KDOC.”
9:30 a.m. each Sunday XD-TV, Channel 13
EWTN 24 hour Catholic Channel
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OUR FUTURE CHURCH — NUESTRA FUTURA IGLESIA
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OUR FUTURE CHURCH — NUESTRA FUTURA IGLESIA
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FAITH FORMATION — FORMACION DE FE

Doaringo
CareguUéTico

issionary Disciples

.

L . -
Domingo Catequético y bendicion de las catequistas es el domingo,
17 de septiembre de 2017. Los que la Comunidad ha designado a
servir como catequistas seran llamados sucesivamente para ser co-
misionado por su ministerio. Domingo Catequético es una maravillo-
sa oportunidad para reflexionar sobre el papel que desempefa cada
persona, en virtud del bautismo, en la transmision de la fe y ser un
testimonio del Evangelio. Domingo Catequético es una oportunidad
para que todos puedan volver a dedicarse a esta mision como una
comunidad de fe.

Catechetical Sunday and blessing of catechists is Sunday,
September 17, 2017 at the 11:00 a.m. Mass. Those who the
community has designated to serve as catechists will be
called forth to be commissioned for their ministry. Catechet-
ical Sunday is a wonderful opportunity to reflect on the role
that each person plays, by virtue of baptism, in handing on
the faith and being a witness to the Gospel. Catechetical
Sunday is an opportunity for all to rededicate themselves to

Elizabeth Beltran Jacques Claparos Artice Fabian Gabriel Fabian ~ Alexis “Lexi” Garcia Juan Garcia

Norma Garza Bre Guzman Brenda Guzman Lucia Jimenez

Paola Pablin

Juanita Lopez Kathlyn Lopez

Melissa Paredes ~ Veronica Q. Sotelo Angela Rivera Juanita Sandoval Celeste Solomon

Juan Ventura

(€ [WLLS

Maria Arcos
Estela Bermudez
Pedro Bermudez
Maria L. Brown
Alejandra Coca
Leonor Duran
Odette Figueroa
Mary Floyd

Evangelina Mendoza

Pedro Mendoza

Maria I. Nungaray
Esther Ruiz
Francisca Salas
Rita Serrano
Nancy Vazquez
Lucy Ferrer

Jaime Ferrer

Abel Hernandez
Ana Hernandez
Jose Pablin

\LC;O))I ﬁf‘ma froee

CONFIRMATION PREPARATION 2017-2018
Youth Confirmation Preparation will begin this month and as
parents are the first educators in the faith, this year’s confirmation
program will begin with parent orientation meetings for parents

Marisela Rios
Jesus Roque
Monica Torres
Silvia Ackroyd
Maria T. Coronel
Anabel Garcia
Maryhelen Garcia
Veronica Garcia
Esmealda Garibay
Karla Girard

only — no teens please! The youth will begin the preparation ses-
sions the week after the orientation meetings.

The meetings will take place on the flowing dates:

CONFIRMATION I PARENT ORIENTATION MEETING

Breon Gonzalez
Irene Gordillo

Jo Anne Manimbo
Ninfa Paredes
Judy Pouncy
Angela Rivera
Erika Coria
Fatima Espinoza
Miriam Deller

Juan Garcia

Maria E. Garcia
Robert Girald
Maritza Jimenez
Lindy Mejia
Maria I. Noriega
Cristina Pacheco
Irma Salgado
Roselia Vargas

Irma Zanchez

CONFIRMACION 2017-2018

La preparacion de Confirmacidn para jévenes comenzara en
este mes. Ya que los padres de familia son los primeros educa-
dores en la fe, el programa iniciara con juntas de orientacion
Unicamente para los padres de familia— y no para los jovenes.
Los jovenes comenzaran la semana después de las juntas de
orientacion. Las juntas serdn las siguientes fechas.

JUNTA de ORIENTACION para PADRES de

CONFIRMACION PRIMER ANO

Domingo, 10 de Septiembre - 6:30 p.m. en la iglesia y para

Sunday, September 10 at 6:30 p.m. in the church
including any parent interested in their teen’s participation in the

CONFIRMATION II PARENT ORIENTATION MEETING

Youth Ministry Program.

Monday, September 11 at 6:30 p.m. in the church

padres de familia que se interesan en que sus hijos participen en

el Ministerio de Jovenes.

JUNTA de ORIENTACION para PADRES de

CONFIRMACION SEGUNDO ANO

Domingo, 11 de Septiembre 6:30 - p.m. en la iglesia
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PARISH EVENTS — EVENTOS PARROQUIALES

Life is Gad’s plan Chacse Life! - Walk Fon Life
i La Vida es el Plan de Dics! - Elige la Vida
f& Walk for Life —Camina FPor La Vida t,,,'?

To benefit the Elsinore Valley Pregnancy Resource Center —
Beneficia el Centro de Recursos de Embarazo del Valle Elsinore
Saturday, September 30, 2017 — Sabado, 30 de Septiembre, 2017

MACHADO PARK
15150 Joy St., Lake Elsinore, CA
10:00 a.m.

e Registration is $10.00 and includes a Walk for Life t-shirt| ¢ Registro es $10.00 e incluye una playera mientras

while supplies last. ¢ Boletos para el almuerzo, juegos y articulos de rifa estaran
o Tickets for lunch, games and raffle items may be purchased disponibles durante el evento.

at the event. ¢ Para mas informacion, visite www.evprc.org o llame el
e Download registration and sponsorship forms at Centro al 951-245-8587

www.evprc.org or call the Center at 951-245-8587

Venga con la familia a pasar un dia divertido. Dicho
~evento recaudara fondos para el centro que continuara

ofreciendo esperanza y ayuda a las madres y bebes
and babies near our community! Bring the whole fami- « P yay y

; ! AT N == cerca de nuestra comunidad. Disfruten de musica de
ly and enjoy worship music, inspirational speakers, =~ ‘

This is a FUN family event that raises money for the
center to continue offering hope and help to moms

= | alabanza en vivo, predicadores, juegos para nifios/as,

games for the Kids,raffle baskets and a delicious == MY -1t con artioulos para rifar, y almuerzo y Cami
barbeque lunch and Walk for Life. o v, Y

ROSARY CRUSADE WILL BE SAID ALL OVER THE WORLD
CELEBRATING 100 YEARS OF FATIMA

Come join us on Saturday, October 14, 2017
12:00 p.m. under the tent

CATHOLIC PAGE— PAGINA CATOLICA

Beloved Marriage Preparation Program
St. Frances of Rome Catholic Church - .
21591 Lemon Street Wildomar, CA 92595 This program is being
-Experience the deeper meaning of “I Do” ofiered on Safurdays from
-Finding happiness in Marriage 8:15 a.m. (0 3:30 p.m.

-Learn the key role YOU play in One of God’s most cherished Fee is $50 a couple.
institutions! Persons m“s‘ lake all 3
-Experience this and so much more in the “Beloved” Marriage Saturdays in the same
Preparation month to complete the
program.
October 7, 2017 January 13, 2018 June 9, 2018 Bring a sack Iunch
October 14, 2017 January 20, 2018 June 16, 2018
October 21, 2017 January 27, 2018 June 23, 2018

Pagina 7 Septiembre 10, 2017 Vigésimo Tercer Domingo del Tiempo Ordinario




ANNOUNCEMENTS — ANUNCIOS

A Tk

W MoOore

tends an invitation to come and listen. Life

Neocaﬁ‘ecmmena] Would you like to grow in your faith? Have a deeper

NEOCATECHUMENAL WAY

fulfilling walk with our Lord? The

“= Neocatechumenal Way, here at St. Frances of Rome, ex-

presents us with many challenges. Do you see

God in your life? We are starting a new catechesis for adults 13 and up on Monday and
Thursday at 7:30 p.m. beginning September 18, 2017.

Please join us in the St. Luke Room over at the Y.E.S. Center located at 117 South Lowell
Street, Lake Elsinore, CA 92530. Hope to see you there!

BAILA CON PROPOSITO
Sabados 16 y 30 de septiembre

De 8:30 a.m. a 9:30 a.m.
En el Y.E.S. Center
117 S. Lowell Street, Lake Elsinore, 92530
185 por clase!
Fondos recaudados son para nuestra Iglesia

Ei%3

Estamos aceptando inscripciones
para el afio escolar del 2017/18 Para

DANCE FOR A PURPOSE
Saturdays, September 16th and 30th
From 8:30 a.m. - 9:30 a.m.

At the Y.E.S. Center

)@ 117 S. Lowell Street, Lake Elsinore, CA 92530
$5 per class!

N | All proceeds are for our Church

tgﬁ X

ér'
?'é

Enroliments for the St. Frances of
Rome Preschool are being

mds informacién a~n .. ..-A taken for the 2017/18 School year.
contacte a la Directora, Please email
Susy Olivera, por correo “-—Ptdy Susy Olivera, Director at

electrénico al
sfrpreschool@gmail.com o
llame al 951-471-5144. Gracias.

ﬁ
The AdHoc Committee is asking for your help with fund-
raising ideas for our new church. No idea is a bad idea; all
ideas will be vetted by the AdHoc Committee. We just

need to raise money as quickly as possible to begin con-
struction.

Please send your ideas to Frank Paytas at
fpaytas@hotmail.com or call us at the AdHoc hotline at
951-473-9912. You can also drop your ideas into the of-
fering basket. Be sure to include your name and phone
number. Thank you.

“Learn
ssr—\ and

"Grow
geﬂ'ler

sfrprschool@gmail.com or call
951-471-5144 for more
information. Thank you.

El comité de AdHoc pide su ayuda para recaudar
fondos para nuestra nueva iglesia. Ningun idea es
una mala idea; todas las ideas seran examinadas
por el comité de AdHoc. Necesitamos recaudar
fondos lo antes posible para comenzar la construc-
cion de nuestra nueva iglesia.

Por favor envien sus ideas a Frank Paytas a
fpaytas@hotmail.com o pueden llamar a la linea
directa del comité al 951-473-9912. También pue-
den dejar sus ideas en la canasta de ofrenda. Ase-
gurese incluir su nombre y nimero de teléfono.

//7 -

ENCUENTRO
MATRIMONIAL
MUNDIAL

ENCUENTRO MATRIMONIAL MUNDIAL
iEl matrimonio no es un juego es para siempre!” ;Ha escuchado del “Encuentro Matrimonial Mundial”?
¢Le gustaria saber como las parejas casadas podemos enamorarnos de nuevo? Usted no NECESITA un
fin de semana del Encuentro Matrimonial Mundial. jUsted se lo merece! Para mas informacion, comuni-
quese con Oscar o Zadid al (951) 291-3253 o (951) 291-3254.

September 10,

2017 Twenty-Third Sunday in Ordinary Time




TITHING and OFFERING — DIEZMO y OFRENDA

accounts/ministries:

Being conscientious to the needs of our parish,
effective July 1, 2017, a portion of our weekly tithing
is restricted and will go directly to the following

Thank you, St. Frances of Rome
parishioners, for your generous donations!

Siendo consiente de las necesidades de nuestra pa-
rroquia, efectivo el 1 de julio del 2017, una porcién de
nuestro diezmo semanal ira directamente a las
siguientes cuentas/ministerios:

Week 1 Elsinore Valley Pregnancy Center $1,000 Primera Semana: Centro de Recursos Valle de
Week 2 Fish & Loaves $500 Lake Elsinore $1,000
A.LM.S. $500 Segunda Semana: Fish & Loaves $500
Week 3 Youth Ministry $1,000 A.LM.S. $500
Week 4 Maintenance $1,000 Tercera Semana: Ministerio Juvenil $1,000
Cuarta Semana: ~ Mantenimiento $1,000

iGracias feligreses de Santa Francisca de Roma
por sus generosas donaciones! !

SUNDAY FOOD SALE REPORT — REPORTE de VENTA de COMIDA del DOMINGO

We are pleased to report the proceeds for the Sunday food sales. As agreed, the ministries will donate at least
75% of the gross proceeds to the Building Fund. This is a huge commitment from the ministries. Let us show our
gratitude and appreciation for all their efforts, dedication and sacrifices by supporting the Sunday food sales.

Estamos contentos de reportar las ganancias de las ventas de comida del Domingo. De acuerdo con los
ministerios, ellos daran el 75% de las ganancias al Fondo de Edificacion.
Este es un gran compromiso cada uno de los ministerios. Demostremos nuestro agradecimiento por todos sus
esfuerzos, dedicacion y sacrificios apoyandoles en las ventas de comida del Domingo.

DATE MINISTRY GROSS PROCEEDS DONATION TO
BUILDING FUND
Balance Carried Forward $9,759.95 $8,385.83
September 3, 2017 Religious Education $3,000 $2,250.00
TOTAL $12,759.95 $10,635.83

OnlinexsGiving

ILE APPLICATION

The Online Giving App provides a convenient way for you to make one time or recurring financial contributions to
St. Frances of Rome Catholic Church. Parishioners can use ba
and giving history from the app.

115 PM

< Back Register

Username

Online Giving Passwora

Confirm Password

First Name
Remember me
Last Name

bank accounts or credit cards and can manage their profile

St. Frances of Rome now provides Online Giving—a convenient
and safe way to make a one-time or recurring donation. Getting
started is easy—just visit our website, [www.sfrome.com], and
click our Online Giving link. When you participate, your gift
will be securely transferred into the parish bank account. And
you won’t have to remember to write a check or stop by the
ATM on Sundays!

Nuestra parroquia de Sta. Francisca de Roma ahora proporcio-
na un servicio facil y seguro para que usted haga sus donacio-
nes en linea (via internet) puede donar periodicamente o hacer
un donativo fijo. Empezar es muy facil, simplemente visite nues-
tro sitio web: www.sfrome.com y haga clic en nuestro enlace

- de Donaciones en Linea. |Cuando participe, su donacion sera
transferida directamente a la cuenta bancaria de la parroquia y
e no habra necesidad de recordar escribir un cheque o ir al
ST. FRANCES OF RDMECATHOLICCHURCHACCOUNTCODE|54319 cajerO automa’tl‘co lOS DOmingOS./
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Building Project Prayer

Almighty Father,

We are grateful to you for our existing worship center. We are also grateful and indebted to all the generous people over the
years, especially the generation that founded this community some 130 years ago. We are grateful to have the opportunity to
continue your work by building our future church for our children and this growing community.

Lord, teach us true generosity that we will be the first to give, for all we have is yours. Help us to give wholeheartedly. Touch
our hearts to not be afraid to give, for you take care of our needs and bless us with infinite rewards on earth and in Heaven.

Through the intercession of St. Joseph, the carpenter, and St. Frances of Rome, our patron saint, help us to achieve our
dream to build our future church, a space set apart from the mundane, solely dedicated to meet the divine, so that we are
drawn to a more contemplative and deeper experience of you.

We ask this through Christ our Lord. Amen.

Oracidn para el Proyecto de Construccién de la Iglesia

Dios Padre Todopoderoso,

Te damos gracias por nuestra actual parroquia; asi como agradecemos a la generosidad de todas las personas, especialmen-
te a la generacidn que fundé esta comunidad hace més de 130 afios y con las cuales nos sentimos en deuda. Estamos muy
agradecidos de tener la oportunidad de continuar tu trabajo por medio de la

construccidn de nuestra futura Iglesia para los nifios y la comunidad creciente.

Sefior, enséfianos la verdadera generosidad para ser los primeros en dar, pues todo lo que tenemos es tuyo. Ayddanos a dar
con alegria de corazén. Toca nuestros corazones para no temer dar, y, asi, tu cuides de nuestras necesidades y nos bendi-
gas con tus infinitas bondades aqui en la tierra y en el cielo.

Que, a través de la intercesion de San José, el carpintero y nuestra patrona Santa Francisca de Roma, nos ayudes a cumplir
nuestro suefio de edificar nuestra futura Iglesia, un espacio apartado de lo mundano dedicado Unicamente a conocer tu divini-
dad, de tal manera que lleguemos a una profunda y contemplativa experiencia de tu presencia.

Todo esto te lo pedimos en el nombre de Cristo JesUs, nuestro Sefior. Amen.

' STEWARDSHIP OF OUR TREASURE
WEEkl}T nﬂerlﬂg “Each one must give as he has decided in his heart, not reluctantly Ofrfnda ngﬂnﬂl
LTl or under compulsion, for God loves a cheerful giver.” — el

2 Corinthians 9:7 Tuk 5

01 & Pach Lo, Ine €1 5 Mauchlo, Inc

September 2-3, 2017
Envelope: $ 5,939.30
Plate: $ 4,250.31
Total: $10,189.61

Building Fund Report as of July 31, 2017
Informe del Fondo de Edificacion del 31 de Julio del 2017

$ 2,709,750.82

On-Line Giving 8-28 through 9-3, 2017
Offertory: $ 747.00
Maintenance:  $ 20.00
Building Fund: $ 35.00

“Cada uno de segun lo decidio personalmente, y no de mala gana o a la
fuerza, pues Dios ama al que da con alegria.” — 2 Corintios 9:7
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